
menhang ass iwwregens och dat
Beispill vum Luxair-Fliger genannt
ginn. Sou wäit wollt d’Regierung
net goen, mä et ass awer gefuer-
dert ginn. 

■ M. le Président.- Här Ur-
bany, Är Zäit ass ofgelaf!

■ M. Serge Urbany (déi
Lénk).- Jo, Här President. Ech
weess.

Ech wëll schléissen andeem ech
soen, dass dëse Projet ouni Zwei-
fel bedeit, dass d’Bankeplaz mat
esou engem Gesetz nach weider
Fonge wäert unzéien, wou sech
och Gewënner erwaart ginn, mä
ech froe mech, wou den Intérêt fir
Lëtzebuerg ass. Deen ass zweifel-
haft, well Steiere bleiwe jo aus an
d’ekonomesch Répercussioune
ginn och net determinéiert hei.

De Steierdumping an Europa gëtt
awer weider ugedriwwen. Frank-
räich huet och elo e Gesetz ge-
maach fir déi Fongen unzezéien.
Leidtragend wäert ouni Zweifel déi
real Ekonomie sinn an déi Leit, déi
an der realer Ekonomie schaffen. A
wéi dat jo ausgesäit vis-à-vis vun
de Leit, dat gesi mir zum Beispill
bei deene Fuerderungen, déi
d’ABBL elo huet vis-à-vis vun hire
Beschäftegten, wou se gären de
Kollektivvertrag ausser Kraaft setzt
a wou d’Gewerkschaften Recht
hunn elo do dergéint ze demons-
tréieren.

Ech stëmme selbstverständlech -
dat hutt Dir, mengen ech, eraus-
fonnt - géint dëse Projet.

Ech soen Iech merci.

■ M. le Président.- D’Wuert
huet den Här Budgetsminister Luc
Frieden.

■ M. Luc Frieden, Ministre du
Trésor et du Budget.- Här Presi-
dent, dëse Projet de loi reit sech an
an d’Strategie vun der Regierung,
fir eng zolidd diversifiéiert, gutt iw-
werwaachten a seriö Finanzplaz. 

Mir hunn an deene leschte Joren
eng ganz Rei vu Projeten hei am
Parlament abruecht, déi zu där
Diversifikatioun bäidroen an déi
solle sécherstellen, dass Lëtze-
buerg eng kompetitiv Finanzplaz
ass. Ech erënneren un d’Gesetzer
iwwert d’Investmentfongen, iwwert
d’Fonds de pensions, iwwert
d’Banque d’émission de lettres de
gage, iwwer nei Beruffer vun dem
Secteur financier, iwwert den Trust.
Ech kënnt déi Rei laang viruféieren. 

An deem Kontext geet et eis och
drëm, dass mir fir nei Aktivitéiten,
déi sech op anere Plazen eventuell
usidelen, hei dat Ëmfeld geschaaft
kréien, fir dass se zu Lëtzebuerg
gemaach ginn, an domat, an dat
soen ech deem leschte Riedner,
och nei Aarbechtsplazen zu Lëtze-
buerg schafen, respektiv évitéie-
ren, dass Aarbechtsplazen op aner
Finanzplazen ofwanderen. Dat ass
eng Politik, déi mir op der Finanz-
plaz wéi an anere Secteure vun der
Ekonomie maachen. 

D’Choixen, déi hu misse getraff
ginn, waren net där einfacher, mä
ech wëll Iech soen, an ech soen
dat e puer Kolleegen, déi heiban-
nen drop higewisen hunn, dass
d’Steierverwaltung géint verschid-
den Dispositioune gewiescht wär,
déi awer och rappeléiert hunn,
dass de Conseil d’État an
d’Chambre de Commerce gäre méi
wäit gaange wären. 

An enger Demokratie ass et nor-
mal, dass net d’Verwaltungen
d’Texter décidéieren, mä dass
d’Parlament an d’Regierung op-
grond vu Virlage vun der Regie-
rung d’Texter décidéieren. Ech
soen Iech, dass ech ville Ban-
quiere begéint sinn, déi gesot
hunn, Dir musst nach vill méi wäit
goen an der steierlecher Regelung,
fir dass dat iwwerhaapt attraktiv
gëtt. 

Et ass ganz kloer, an et ass och
d’Aufgab vun der Steierverwaltung
fir der Regierung ze soen, passt
op, dat dote ka vill bedeiten. Esou
wéi d’Steierverwaltung och bei

deene leschte grousse Steierrefor-
me fir d’Betriber a fir d’Privatper-
sounen ëmmer gesot huet, si wär
fir ee méi héije Steiersaz. Dat ass
hir Aufgab, mä an dësem Land ass
et esou, dass d’Regierungen déci-
déieren. Dofir huet den Här Krecké
opgepasst, dass en nëmme vum
Représentant vum Minister a vun
der Verwaltung geschwat huet.
D’Regierung huet hei e Mëttelwee
gesicht tëschent deenen extreme
Fuerderunge vun dem Marché an
der Positioun vun der Verwaltung.

(Interruption)
Ech weess net vu wat fir engen
Aussoen Dir schwätzt. Dëse Projet
de loi hunn ech déposéiert an ech
hunn hei zesumme mam Finanzmi-
nister, dee fir d’Steiersituatioun
zoustänneg ass, gesot: Mir hunn
déi Steierreform fir Betriber ge-
maach, déi eis un de Peloton de
tête vun den attraktive Wirtschafts-
siten zu Lëtzebuerg situéiert, a mir
hunn hei op engem ganz spezi-
fesche Punkt, net eng generell
Moossnam fir d’Betriber geholl, mir
hunn op engem ganz spezifesche
Punkt dofir gesuergt, dass dës Fi-
nanzplaz konkurrenzfäeg ass an et
nach méi gëtt.
Ech deelen d’Meenung vun dem
Här Graas, dass een no e puer
Joer muss kucken, wéi dëse Mët-
telwee, deen d’Regierung propo-
séiert huet an deen d’Chamber
schéngt ze stëmmen, sech ausge-
wierkt huet an ob een dann nach
kann eng Etapp méi wäit goen. Dat
muss een och maachen à la lu-
mière vun deem, wat op anere Fi-
nanzzentere geschitt. An dofir
mengen ech, ass dat hei mol e
ganz gudde Schrëtt fir eng nei Ak-
tivitéit zu Lëtzebuerg unzesidelen.
Ech wëll iwwregens soen, d’Titrisa-
tioun gëtt et och haut schonn en
dehors vun dësem Gesetz an et
wäert se och an Zukunft en dehors
vun dësem Gesetz nach ginn. Mä
hei schafe mir nach méi e klore ju-
ristesche Kader, deen eng Zort vun
Titrisatioun ka maachen. Sou wéi
mir d’Fiducie schonn hate virun
dem Gesetz vun der Fiducie an
deem neien iwwert den Trust, esou
kann een och haut schonn d’Titri-
satioun maachen, déi net onbe-
déngt an de Statistiken iwwregens
reflétéiert gëtt, an an Zukunft nach
méi där Geschäfter zu Lëtzebuerg
maachen, ouni dass mir awer - an
dat ass och d’Suerg vu mir als
Budgetsminister -, domadder ze
vill d’Recettes fiscales vum Stat a
Gefor setzen.
Et war en Équiliber ze fannen, ech
menge mir hunn e fonnt, an ech si
ganz dankbar. Ech menge vill Leit,
déi op der Finanzplaz schaffen,
sinn dankbar, wann d’Chamber
den Owend mat grousser Majori-
téit, wéi ech hoffen a wéi ech men-
gen aus den Interventiounen héie-
ren ze hunn, dëse Projet de loi
wäert stëmmen.
Ech soe merci.

■ M. le Président.- Den Här
Urbany freet nach eng Kéier
d’Wuert.

■ M. Serge Urbany (déi
Lénk).- Här President, ech froen
nach eng Kéier kuerz d’Parole
après ministre. Den Här Frieden
huet elo gesot, et géifen Aar-
bechtsplaze geschafe gi mat deem
Gesetz hei. En huet zwar net gesot
wéi vill, mä fest steet awer och,
dass duerch esou Investitiounsfon-
gen allgemeng, awer och an Euro-
pa an an der Welt vill Aarbechts-
plazen ofgeschaaft ginn, well déi
Propriétairë vun esou Fonge ge-
wësse Profiterwaardungen hunn, a
wann déi net erfëllt ginn, da ginn
d’Betriber einfach zougemaach -
och, wa se net déficitaire sinn. Dat
wollt ech awer och nach soen.

■ M. le Président.- D’Diskus-
sioun ass elo ofgeschloss. Mir
maachen d’Lecture vun den Artike-
len an och de Vote vum Projet am
Uschloss un dee Projet, dee mir elo
nach maachen, wat och nach e Fi-
nanzprojet ass, deen an d’Kompe-
tenz vum Här Budgetsminister Frie-
den geet.

Mir kommen also zur Diskussioun
vum Projet de loi 5194 iwwert
d’Banque centrale. Et sinn age-
droen déi Häre Krecké, Rippinger,
Gibéryen. D’Wuert huet elo de
Rapporteur vum Projet de loi, den
honorabelen Här Norbert Haupert.

12. 5194 - Projet de loi
portant approbation de
la décision du Conseil
réuni au niveau des
chefs d’État ou de Gou-
vernement du 21 mars
2003 relative à une mo-
dification de l’article
10.2 des statuts du Sys-
tème européen de ban-
ques centrales et de la
Banque centrale eu-
ropéenne
Rapport de la Commission des
Finances et du Budget

■ M. Norbert Haupert (CSV),
rapporteur.- Merci, Här President.

Dee Projet, dee mir hei virleien
hunn, huet als Zil d’Approbatioun
vun enger Décisioun vum Conseil
vun der Europäescher Unioun, wat
d’Modifikatioun vum Artikel 10.2
vun de Statute vun der europä-
escher Zentralbank ubelaangt.
Den Artikel 10.3 regelt d’Décisiou-
nen, déi am Conseil des gouver-
neurs vun der Zentralbank geholl
ginn. De Conseil des gouverneurs
ass d’Décisiounsorgan vun dem
europäesche System vun den Zen-
tralbanken. Hien definéiert am
Fong geholl d’Politique monétaire
vun der Communautéit a fixéiert
den Zënssaz vun der Zentralbank
oder och nach den Approvisionne-
ment vun de Reserve vum eu-
ropäesche System vun den Zen-
tralbanken.

De Conseil des gouverneurs be-
steet haut aus sechs Membere vun
dem Directoire, dat heescht, dem
Direktiounscomité vun der eu-
ropäescher Zentralbank, an aus
deene Gouverneure vun deene
verschiddenen Nationalbanke vun
de Länner aus der Eurozon. Den
Ëmännerungsvirschlag vum Artikel
10.2 berout engersäits op der
Suerg fir no der Erweiderung vun
der Unioun eng effikass Prise de
décision am Conseil des gouver-
neurs weider ze assuréieren, déi
awer anerersäits duerch déi wirt-
schaftlech Representativitéit vun
deene Länner, déi dës Décisioun
droen, garantéiert ass.

Den neien Décisiounssystem
gesäit vir eng Limitatioun vun de
Gouverneuren, déi den Droit de
vote an dem Conseil de gouver-
neurs hunn, an dat no engem Rota-
tiounsprinzip. De Rotatiounsprinzip
geschitt bannent de Gruppen an
deenen d’Gouverneure vun deene
verschiddene Länner no zwee
Kritären opgedeelt ginn. Déi Kritäre
bestinn engersäits aus dem Un-
deel vun all Land um PIB vu sämt-
leche Länner aus der Eurozon, an
zweetens um Undeel vun all Land
am agrééierte Gesamtbilan vun de
Währungsfinanzinstituter vun de
Memberstaten, déi den Euro adop-
téiert hunn.

Dëse leschte Kritär spillt zu Gon-
schte vu Lëtzebuerg, dat sech do-
duerch herno am zweete Grupp
vun deene Länner wäert behaapte
kënnen. Den neie System gesäit
zwou Etappe vir. Eng éischt Etapp
soll geholl ginn, wann d’Zuel vun
de Gouverneuren tëschent 16 an
21 läit. De Moment hu mir jo 12
Länner, déi an der Eurozon sinn,
mir hunn also 12 Gouverneuren
nieft deene sechs aus dem Direc-
toire. Da ginn zwee Gruppe vu
Länner opgestallt, en éischte
Grupp vun deene fënnef éischt-
klasséierte Länner no deene Kritä-
ren, déi ech elo grad ernimmt
hunn, an en zweete Grupp vun al-

len anere Gouverneuren. Am
éischte Grupp hu véier Gouverneu-
ren d’Stëmmrecht an am zweete
Grupp eelef Gouverneuren.

An der zweeter Etapp, wann d’Zuel
vun de Länner 22 erreecht oder
méi, da ginn dräi Gruppen opge-
stallt, en éischte Grupp erëm vun
deene fënnef éischtklasséierten an
en zweete Grupp vun der Hal-
schent vu sämtleche Gouverneu-
ren an e Grupp vun dem Rescht
vun de Länner. Do wäert Lëtze-
buerg sech dann an dem zweete
Grupp positionéieren. Am éischte
Grupp bleiwen also véier Stëmme
fir véier Gouverneuren, den zweete
Grupp kritt aacht Stëmmen an den
drëtte Grupp dräi.

Et sief nach bemierkt, dass de Ro-
tatiounssystem eréischt ufänkt, wa
véier weider Memberstaten, déi
d’Konvergenzkritären erfëllt hunn,
den Euro adoptéiert hunn. D’Déci-
sioun trëfft awer a Kraaft den éisch-
ten Dag vum zweete Mount, no-
deem dat lescht Land déi Déci-
sioun ratifizéiert huet.

Well et gutt wär, dass virun der Er-
weiderung dëse Projet oder dës
Décisioun ratifizéiert wär, louch
eng grouss Urgence op dësem
Projet. Ech wëll och dofir de Kollee-
ge vun der Finanzkommissioun
merci soen, dass se, nodeem dass
mer gëschter eréischt de Rapport
ugeholl hunn, domat d’accord wa-
ren, fir deen haut hei ze diskutéie-
ren, fir dass mer den Délai vum 1.
Mee net wäerten iwwerschreiden.
Ech géing dann d’Chamber invi-
téieren, dëse Projet esou ze stëm-
me wéi e vun der Kommissioun
proposéiert gouf. Ech bréngen och
domadden den Accord vun eiser
Fraktioun.

Ech soen Iech merci.

■ M. le Président.- Als éisch-
ten Diskussiounsriedner ass den
Här Jeannot Krecké agedroen.
Den Här Krecké huet d’Wuert.

Discussion générale

■ M. Jeannot Krecké (LSAP).-
Ech soen dem Här Haupert merci
fir déi Wierder iwwert dee Projet -
dat erlaabt eis net méi drop anze-
goen. Ech muss soen, an ech ver-
stoppen et net, dass ech awer net
frou sinn iwwert déi Procédure
parlementaire, déi mir hu missen
aschloen. E Gesetz virgestallt kréi-
en, e Gesetz explizéiert kréien, e
Rapporteur nennen, de Conseil
d’État duerchhuelen an de Rapport
an enger Sitzung: Dat ass keng
gutt parlamentaresch Aarbecht.
Mä ech ka leider dës Kéier mol net
d’Majoritéit dofir verantwortlech
zeechnen, well et eng aner Institu-
tioun ass, déi leider hei hiren Avis e
bëssen ze spéit eraginn huet. A vu
dass un der ganzer Saach jo en
Avantage fir Lëtzebuerg läit, wa mir
dat an dëser Aart a Weis an an dë-
ser Formulatioun duerchkréien, ass
eis Fraktioun mat deem Projet hei
d’accord. 

■ M. le Président.- Den näch-
sten Diskussiounsriedner ass den
Här Jean-Paul Rippinger.

■ M. Jean-Paul Rippinger
(DP).- Här President, Dir Dammen
an Dir Hären, ech bréngen och den
Accord vun eiser Fraktioun. De
Rapporteur huet eis, de Memberen
aus der Kommissioun, merci gesot.
Ech soe bien entendu och dem
Rapporteur e grousse Merci, dass
en ënnert deene Konditiounen de
Rapport esou schnell fäerdeg ge-
maach huet. Et geet hei ëm eng
Ëmschichtung vun der Stëmmever-
deelung bei der Banque centrale.
Mir musse just oppassen, wann et
herno ëm d’Kommissioun geet an
d’Representatiounen an der Kom-
missioun, dass mir dann net dee-
selwechte Modell wielen. Domad-
der wëll ech dann den Accord vun
eiser Fraktioun bréngen.

■ M. le Président.- D’Wuert
huet den Här Gast Gibéryen.

■ M. Gast Gibéryen (ADR).-
Merci, Här President. Ech wëll och
vun eiser Säit aus den Accord zu

dësem Projet bréngen. Ech men-
gen, sou wéi eis Virriedner gesot
hunn, et ass ee Projet, dee positiv
ass fir eist Land.

Mir bedauere selbstverständlech
awer déi Prozedur, déi mir elo
gëschter hu missen iwwer eis er-
goe loossen, wou praktesch an en-
ger Kommissiounssëtzung d’ganz
Prozedur gemaach ginn ass. Do
muss een awer dem Kolleeg Rap-
porteur félicitéieren, deen am Fong
schonn de Rapport fäerdeg hat, ier
en an der Kommissioun genannt gi
war. Dat war och eng eemoleg Pro-
zedur, déi mir do haten, wou mir
am Fong den Avis de Projet pre-
sentéiert kritt haten, de Rapporteur
ernannt hunn, de Projet presen-
téiert hunn, de Rapport presen-
téiert kritt hunn, ugeholl kritt hunn,
an alles.

Mä ech mengen, mir waren eis
awer eens, dass an dësem Fall
esou eng Prozedur huet missen
esou séier goen, well mir och un
den Délai gebonne si vum leschten
Abrëll. Et bleift ze hoffen, dass
dann och déi aner europäesche
Staten - well sou wéi mir gëschter
informéiert gi sinn, sinn nach 14
Länner, déi an dësem Mount mus-
sen deen Exercice maachen - dat
preparéieren. Och wa mir net frou
sinn iwwert déi Prozedur wéi se
gëschter an haut gelaf ass, Här
President, beweist et awer, dass
d’Lëtzebuerger Parlament, wann et
muss sinn, souguer ka bannent
manner wéi 48 Stonnen esou e Pro-
jet hei duerch seng intern Instanze
goe loossen. Dat ass och eppes
Positives: Wann et emol eng Kéier
muss séier goen, da geet et séier.
A wéi gesot, ech ginn d’Zoustëm-
mung vun eis zu dësem Projet.

■ M. le Président.- D’Wuert
huet elo den Här Minister Frieden.

■ M. Luc Frieden, Ministre du
Trésor et du Budget.- Här Presi-
dent, bei esou vill Eestëmmegkeet
wëll ech keng Komplikatiounen an
d’Diskussioun bréngen. Ech géing
dofir just wëllen dem Här De-
putéierten Norbert Haupert vun der
CSV merci soen, gradesou wéi ech
do nach géing mäi Merci drunhän-
ken, well ech hei vergiess hat vir-
drun him och merci ze soe fir mäi
Projet de loi vun der Titrisatioun.
Ech mengen, dass déi zwee Projet-
en, déi mir den Owend hei stëm-
men, wichteg sinn, fir d’Finanzplaz
a fir d’Land, an déi zweet, déi Der
elo grad stëmmt, huet wesentlech
zu engem positivë Resultat gefou-
ert, zu engem bessere Resultat fir
eist Land, well mer eng staark Fi-
nanzplaz hunn, deem jo an der Ge-
wiichtung herno an der Zentral-
bank Rechnung gedroe gëtt. An
dofir sinn ech wierklech am Numm
vun der Regierung ganz dankbar
fir déi gutt a schnell Aarbecht, déi
hei gemaach ginn ass.

Merci.

■ M. le Président.- D’Diskus-
sioun ass elo ofgeschloss a mir
kommen zur Lecture vum Article
unique a stëmmen driwwer of.

Lecture du texte du projet de loi
(par M. Jean Spautz)

Den Article unique ass gelies an
ugeholl.

Mir stëmmen elo of iwwert de Pro-
jet de loi 5194.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel

Déi derfir si stëmme mat Jo, déi
dergéint si mat Neen oder si entha-
le sech.

De Projet de loi ass ugeholl mat 58
Jo-Stëmmen an enger Nee-Stëmm.

Ont voté oui: Mme Nancy Arendt,
M. Lucien Clement, Mme Marie-Jo-
sée Frank, MM. Marcel Glesener,
Jean-Marie Halsdorf, Norbert Hau-
pert, Nico Loes, Paul-Henri
Meyers, Laurent Mosar, Mme Ferny
Nicklaus-Faber, MM. Patrick San-
ter, Marcel Sauber, Marco Schank
(par Mme Nancy Arendt), Jean
Spautz, Mme Nelly Stein, MM.
Théo Stendebach, Nicolas Strotz,
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Fred Sunnen (par M. Paul-Henri
Meyers), Lucien Weiler et Claude
Wiseler;

Mme Simone Beissel, MM. Jeannot
Belling, Xavier Bettel, Niki Betten-
dorf, Emile Calmes, Mme Agny
Durdu (par M. John Schummer),
MM. Gusty Graas, Paul Helminger,
Alexandre Krieps, Claude Meisch,
Mme Maggy Nagel (par Mme
Simone Beissel), MM. Jean-Paul
Rippinger, Marco Schroell (par M.
Emile Calmes) et John Schummer;

MM. Jean Asselborn (par M. Ben
Fayot), Alex Bodry, Mme Mady Del-
vaux-Stehres, M. Mars Di Bartolo-
meo, Mme Lydie Err (par Mme Ma-
dy Delvaux-Stehres), MM. Ben
Fayot, Jean-Pierre Klein (par M.
Georges Wohlfart), Jeannot Kre-
cké, Lucien Lux (par M. Jos
Scheuer), Mme Lydia Mutsch (par
M. Alex Bodry), MM. Jos Scheuer,
Georges Wohlfart et Marc Zanussi
(par M. Jeannot Krecké);

MM. Jean Colombera (par M. Fer-
nand Greisen), Gast Gibéryen, Fer-
nand Greisen, Jacques-Yves
Henckes, Jean-Pierre Koepp et Ro-
bert Mehlen;

MM. François Bausch, Camille Gira
(par M. Jean Huss), Jean Huss,
Mmes Dagmar Reuter-Angelsberg
et Renée Wagener.

A voté non: M. Serge Urbany.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Et ass also esou décidéiert.

Da kéime mer zur Lecture an zum
Vote vun deenen zwee anere Pro-
jeten. Ech wollt dorop opmierksam
maachen, den Här Minister Frieden
huet ëmdisponéiert; wéinst der
Wichtegkeet vum Gesetz wëllt en
awer dobäibleiwe bei der Lecture
vun den Artikelen a beim Vote. Ech
menge mir erkennen dat un. Et si
wierklech wichteg Gesetzer, déi elo
nach hei ofgestëmmt ginn. Mir
kommen dann zur Lecture vum Ge-
setzesprojet 5104.

13. 5104 - Projet de loi
relative au mandat
d’arrêt européen et aux
procédures de remise
entre États membres de
l’Union européenne
(suite)
Lecture du texte du projet de loi
(par M. Jean Spautz)

D’Artikelen 1 bis 37 si gelies an
ugeholl.

Dir Dammen an Dir Hären, elo
géinge mer dann zur Ofstëmmung
vum virleiende Projet iwwergoen.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel

Déi derfir si stëmme mat Jo, déi
dergéint si mat Neen oder si entha-
le sech.

De Projet de loi 5104 ass ugeholl
mat 46 Jo- an 13 Nee-Stëmmen.

Ont voté oui: Mme Nancy Arendt,
M. Lucien Clement, Mme Marie-Jo-
sée Frank, MM. Marcel Glesener,
Jean-Marie Halsdorf, Norbert Hau-
pert, Nico Loes, Paul-Henri
Meyers, Laurent Mosar, Mme Ferny
Nicklaus-Faber, MM. Patrick San-
ter, Marcel Sauber, Marco Schank
(par M. Théo Stendebach), Jean
Spautz, Mme Nelly Stein, MM.
Théo Stendebach, Nicolas Strotz,
Fred Sunnen (par M. Paul-Henri
Meyers), Lucien Weiler et Claude
Wiseler;

Mme Simone Beissel, MM. Jeannot
Belling, Xavier Bettel, Niki Betten-
dorf, Emile Calmes, Mme Agny
Durdu (par Mme Simone Beissel),
MM. Gusty Graas, Paul Helminger,
Alexandre Krieps, Claude Meisch,
Mme Maggy Nagel (par M. Jean-
not Belling), MM. Jean-Paul Rippin-
ger et John Schummer;

MM. Jean Asselborn (par M. Ben
Fayot), Alex Bodry, Mme Mady Del-
vaux-Stehres, M. Mars Di Bartolo-
meo, Mme Lydie Err (par Mme Ma-

dy Delvaux-Stehres), MM. Ben
Fayot, Jean-Pierre Klein (par M.
Jos Scheuer), Jeannot Krecké, Lu-
cien Lux (par M. Mars Di Bartolo-
meo), Mme Lydia Mutsch (par M.
Alex Bodry), MM. Jos Scheuer,
Georges Wohlfart et Marc Zanussi
(par M. Jeannot Krecké).

Ont voté non: MM. Jean Colom-
bera, Gast Gibéryen, Fernand
Greisen, Jacques-Yves Henckes,
Aly Jaerling (par M. Jacques-Yves
Henckes), Jean-Pierre Koepp et
Robert Mehlen;

MM. François Bausch, Camille Gira
(par Mme Dagmar Reuter-Angels-
berg), Jean Huss, Mmes Dagmar
Reuter-Angelsberg et Renée Wa-
gener;

M. Serge Urbany.

Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)

Et ass also esou décidéiert.

14. 5199 - Projet de loi
relative à la titrisation
et portant modification
de
- la loi modifiée du 5
avril 1993 relative au
secteur financier
- la loi modifiée du 23
décembre 1998 portant
création d’une commis-
sion de surveillance du
secteur financier
- la loi du 27 juillet 2003
sur le trust et les con-
trats fiduciaires
- la loi modifiée du 4 dé-
cembre 1967 relative à
l’impôt sur le revenu
- la loi modifiée du 16
octobre 1934 concer-
nant l’impôt sur la for-
tune
- la loi modifiée du 12
février 1979 concernant
la taxe sur la valeur
ajoutée (suite)
Da kéime mer elo zur Lecture vum
Projet de loi 5199.

Lecture du texte du projet de loi
(par MM. Jean Spautz et Jean
Asselborn)

D’Artikelen 1 bis 91 si gelies an
ugeholl.

Dir Dammen an Dir Hären, mir kéi-
men dann elo zur Ofstëmmung iw-
wert de virleiende Projet 5199.

Vote sur l’ensemble du projet de
loi et dispense du second vote
constitutionnel

Déi derfir si stëmme mat Jo, déi
dergéint si mat Neen oder si entha-
le sech.

De Projet de loi 5199 ass ugeholl
mat 58 Jo-Stëmmen an enger Nee-
Stëmm.

Ont voté oui: Mme Nancy Arendt,
M. Lucien Clement, Mme Marie-Jo-
sée Frank, MM. Marcel Glesener,
Jean-Marie Halsdorf, Norbert Hau-
pert, Nico Loes, Paul-Henri
Meyers, Laurent Mosar, Mme Ferny
Nicklaus-Faber, MM. Patrick San-
ter, Marcel Sauber, Marco Schank
(par Mme Nancy Arendt), Jean
Spautz, Mme Nelly Stein, MM.
Théo Stendebach, Nicolas Strotz,
Fred Sunnen (par M. Théo Stende-
bach), Lucien Weiler et Claude Wi-
seler;

Mme Simone Beissel, MM. Jeannot
Belling, Xavier Bettel, Niki Betten-
dorf, Emile Calmes, Gusty Graas,
Paul Helminger, Alexandre Krieps,
Claude Meisch, Mme Maggy Nagel
(par M. Claude Meisch), MM. Jean-
Paul Rippinger, Marco Schroell
(par M. Gusty Graas) et John
Schummer;
MM. Jean Asselborn (par M. Mars
Di Bartolomeo), Alex Bodry, Mme
Mady Delvaux-Stehres, M. Mars Di

Bartolomeo, Mme Lydie Err (par
Mme Mady Delvaux-Stehres), MM.
Ben Fayot, Jean-Pierre Klein (par
M. Georges Wohlfart), Jeannot
Krecké, Lucien Lux (par M. Ben
Fayot), Mme Lydia Mutsch (par M.
Alex Bodry), MM. Jos Scheuer,
Georges Wohlfart et Marc Zanussi
(par M. Jeannot Krecké);
MM. Jean Colombera, Gast Gibé-
ryen, Fernand Greisen, Jacques-
Yves Henckes, Aly Jaerling (par M.
Fernand Greisen), Jean-Pierre
Koepp et Robert Mehlen;
MM. François Bausch, Camille Gira
(par Mme Dagmar Reuter-Angels-
berg), Jean Huss, Mmes Dagmar
Reuter-Angelsberg et Renée Wa-
gener.
A voté non: M. Serge Urbany.
Gëtt d’Chamber d’Dispens vum
zweete Vote constitutionnel?

(Assentiment)
Et ass also esou décidéiert.
An da kéime mer elo zur Diskus-
sioun vum Projet de loi 5205 iwwert
de Centre informatique. Et sinn
ageschriwwen: déi Häre Meyers,
Di Bartolomeo, Greisen an Huss.
D’Wuert huet elo de Rapporteur
vum Projet de loi, den honorabelen
Här Gusty Graas.

15. 5205 - Projet de loi
modifiant la loi modi-
fiée du 29 mars 1974
créant un centre infor-
matique de l’État
Rapport de la Commission de la
Fonction publique et de la Ré-
forme administrative

■ M. Gusty Graas (DP), rap-
porteur.- Här President, Dir Dam-
men an Dir Hären, 1964 hunn déi
éischt Verwaltungen hei zu Lëtze-
buerg gefrot, ob se kéinten e Com-
puter kréien, mä just d’Post krut
deemools d’Recht sech esou en
Apparat unzeschafen, awer d’Ära
vun der Informatik an de staatleche
Verwaltungen hat ugefaangen.

Natierlech kann een déi Équipe-
menter aus de siwwenzeger an aus
den achtzeger Joren net mat dee-
ne performanten Apparater vun
haut vergläichen, mä si hunn awer
ouni Zweifel an de Verwaltungen
eng Revolutioun ausgeléist, och
wéi gesot wann dat awer eng posi-
tiv Revolutioun war. 1966 huet dunn
déi deemoleg Regierung déci-
déiert eng Etüd ze maachen, fir ze
kucken awéifern déi automatiséiert
Aarbechte kënnte méi zentraliséiert
ginn. De 26. Abrëll 1968 ass dunn
eng Kommissioun agesat ginn, déi
sollt analyséiere wéi déi elektro-
nesch Maschinnen elo sollte méi
rationell an de Lëtzebuerger Ver-
waltunge benotzt ginn. An hirem
Rapport huet dës Kommissioun
sech fir en eenzelnen zentralen Or-
dinateur ausgeschwat, an de 4. Ju-
ni 1970 huet dunn de Conseil de
Gouvernement dës Installatioun
och décidéiert. Duerch d’Gesetz
vum 29. Mäerz 1974 ass schluss-
endlech de Centre informatique de
l’État geschafe ginn.

Wann am Ufank do och nëmmen
30 Leit geschafft hunn, sou huet
sech allerdéngs d’Personal entre-
temps vervéierfacht well Enn 2003
hunn do net manner wéi 123 Leit
geschafft. Och de Budget ass vun
1,6 Milliounen Euro op 38,4 Milliou-
nen Euro fir d’Joer 2003 an
d’Luucht gaangen.

Här President, Dir Dammen an Dir
Hären, dëse Projet erlaabt et och
kuerz op d’Evolutioun vun der In-
formatisatioun an eise Verwaltun-
gen anzegoen. Bei der véierter
Bewäertung duerch d’Europäesch
Unioun hu mir e Score vu 47% er-
reecht. Dat ass eng Progressioun
vun 32% par rapport zum Resultat
vun 2001 a vu 15% am Verglach
zum drëtte Benchmarking vum Ok-
tober 2002.

Dëse Projet huet als Objektiv, d’Ge-
setz vum 29. Mäerz 1974 iwwert de
Centre informatique ofzeänneren.
Et ass u sech nëmmen een Artikel
an duerch dee ginn d’Artikelen 11
an 12 vum aktuelle Gesetz geän-
nert. D’Nominatioun vum Direkter
gëtt elo vun der Regierung virge-
holl, an d’Konditioune vun der For-
matioun an der professioneller Er-
fahrung, esou wéi se am aktuelle
Gesetz virgesi sinn, ginn elo fale
gelooss. Ënner anerem huet den
Direkter vum CIE eng Experienz vu
fënnef Joer an der Gestioun vun
enger staatlecher Verwaltung mis-
se virweisen. Mat der grousser
Evolutioun, déi allerdéngs dëse
Secteur an deene leschte Jore ge-
holl huet, ass deementspriechend
déi Konditioun haut och net méi on-
bedéngt noutwendeg. Et ass näm-
lech besonnesch an dësem Be-
räich ëmmer méi schwéier gi fir
Spezialisten ze rekrutéieren, an do-
fir si mer och der Meenung, dass
d’Regierung muss e gewëssene
Fräiraum hunn, fir dës Nominatioun
virzehuelen.

An dem aktuelle Gesetz, wat jo vir-
gesäit, dass d’Nominatioun vum
Direkter duerch de Grand-Duc
geschitt, hunn nach misse folgend
Konditiounen erfëllt ginn: Et huet
een der Carrière supérieure natier-
lech vun de Chargés d’études in-
formaticiens missen ugehéieren an
et konnt een och a folgende Bran-
chë rekrutéiert ginn, der Informatik,
der Ekonomie, dem Droit oder der
Mathematik. Da gëtt et awer och
nach d’groussherzoglecht Regle-
ment vum 29. Abrëll 1974, wat
nach eng Rei aner Rekrutéierungs-
bestëmmunge festhält, déi duerch
de Vote vun dësem Gesetz aller-
déngs net ausser Kraaft gesat
ginn.

Dëst Gesetz reit sech awer och an
den Esprit vun der Regierungs-
erklärung vum 12. August 1999 an,
wou festgehale gi war, dass de
Passage vum Privatsecteur an den
öffentleche Secteur soll méi ein-
fach gemaach ginn. D’Formule „la
nomination en fonction de directeur
est faite au gré du Gouvernement“
hat jo bei Eenzelnen zu gewësse-
nen Aussoe gefouert. Allerdéngs
muss een hei betounen, dat ass
keen neien Text well e figuréiert
och schonn an de Gesetzestexter
iwwert d’Reorganisatioun vun der
Steierverwaltung an och iwwert
d’Reorganisatioun vun der Admi-
nistration de l’Enregistrement.

Wat elo déi eenzel Avisen ube-
laangt, sou ass d’Chambre des
Fonctionnaires et Employés pu-
blics d’accord mam Projet, si stellt
allerdéngs d’Fro, ob et gutt wär
wann een en Net-Universitaire géif
op dëse Postë beruffen. De Stats-
rot ass och net géint de Projet, mä
en hätt léiwer gesinn, wann een
d’Missioune vum Centre informa-
tique allgemeng adaptéiert hätt, an
de Statssekretär Jos Schaack huet
eis jo am Numm vun der Regierung
zu dësem Awand an der Kommis-
sioun déi néideg Erklärunge ginn,
well d’Remarke vum Statsrot u
sech jo nëmmen déi intern Organi-
satioun vum Centre informatique
de l’État betreffen, an dofir bräicht
ee jo net onbedéngt d’Gesetz vun
1974 ëmzeänneren.

De schrëftleche Rapport gouf den
3. Mäerz virgeluecht a géint
d’Stëmme vun de Kolleege vun der
LSAP an dem ADR ugeholl. Vu
dass dat heiten awer eng wichteg
Ëmännerung ass an déi och eng
gewëssen Urgence duerstellt
géing ech Iech allerdéngs bieden,
dem Projet de loi hei zouzestëm-
men. Ech wäert och deementsprie-
chend hei den Accord vun der De-
mokratescher Partei bréngen.

Ech soen Iech merci.

■ M. le Président.- Als éisch-
ten Diskussiounsriedner ass den
Här Paul-Henri Meyers agedroen.
Den Här Meyers huet d’Wuert.

Discussion générale

■ M. Paul-Henri Meyers
(CSV).- Här President, no deenen
ausféierlechen Explikatioune vum

Här Gusty Graas, deem ech fir säi
Rapport merci soen, kënne mir den
Accord zu deem Projet ginn.

■ M. le Président.- Den nächs-
te Riedner ass den Här Mars Di
Bartolomeo.

(Interruption)

■ M. Mars Di Bartolomeo
(LSAP).- Här President, Dir Dam-
men an Dir Hären, erlaabt mir liicht
anerer Meenung ze si wéi eis zwee
Virriedner. Dat Gesetz, iwwert dat
mir haut diskutéieren, richt ganz
staark no Favoritismus, Gënscht-
lengswirtschaft oder souguer fau-
len Tricken. Mat dësem Gesetz gëtt
sech d’Regierung d’Méiglechkeet,
bei der Nominatioun vum neien Di-
rekter vum Centre informatique de
l’État ze schalten an ze walten, wéi
se wëllt.

Den neie lakonesche Gesetzestext
seet nämlech, dass d’Regierung
no Gutdünken, no Belieben, à son
gré d’Persoun op den Direkterstull
ka setzen, déi ausser dass se der
Regierung an de Krom passt, keng
Konditioune muss erfëllen. Dir hutt
also richteg verstanen…

(Interruptions)

■ Une voix.- Dat hutt Dir nach ni
gemaach!

■ Une autre voix.- Do sidd Dir
dach Spezialist!

■ M. Mars Di Bartolomeo
(LSAP).- Dir hutt also richteg ver-
stanen! Dir hutt also richteg versta-
nen, dass hei den Direkter net méi
wéi bis elo muss Universitaire sinn
a mindestens fënnef Joer Erfah-
rung muss an de staatleche Ver-
waltungen hunn. Dës Konditioun
gëtt einfach ofgeschaaft! An, wéi e
bësse gewitzelt gouf am „Lëtze-
buerger Land“, wann een deem
zukünftegen Direkter dann eng
Examensfro misst stellen, da géif
déi heeschen: „Bass de an der
CSV, oder bass de an der DP?“

Wann Dir d’„Lëtzebuerger Land“
gelies hutt, da sidd Dir e bësse méi
iwwert d’Charakteristiken, déi kéint
esou een Direkter erfëllen, gewuer
ginn. Unisono ass deen heiten Text
op hefteg Kritik gestouss, och bei
der Chambre des Fonctionnaires.
Si ass dogéint, dass all Qualifika-
tiounskritäre fale gelooss ginn, an
zu der Formel „au gré du Gouver-
nement“ iwwergaange gëtt, wat
näischt aneschters heescht wéi à
la tête du client. Si seet, dat wär
eng Formel, déi an déi däischter
Period nom Mëttelalter gepasst
hätt. Dat hunn ech net gesot, dat
huet d’Chambre des Fonction-
naires gesot, a si huet gesot, déi
Formulatioun do géif no Sonnekin-
nek richen. Stellt Iech e vir mat en-
ger Perréck!

(Interruption)

Bon, ech hunn ëmmer nach
Schwieregkeete fir dann un de
Sonnekinnek ze denken, mä
d’Chambre des Fonctionnaires
huet dat an hirem Avis gemengt.

D’Chambre des Fonctionnaires
huet dofir Ännerungen un deem
Gesetz proposéiert, an dat am In-
térêt vum Respekt vun den demo-
kratesche Regelen an der Transpa-
renz, déi deene Leit ronderëm de
Sonnekinnek jo anscheinend esou
um Häerz läit.

D’Chambre des Fonctionnaires
huet also gefrot, dass d’Qualifika-
tioun vum Direkter bei där vum Uni-
versitaire oder bei deem, deen
Études supérieures huet, soll blei-
wen. Si huet och gemengt, dass ee
kéint déi fënnef Joer Experienz fale
loossen, mä si huet awer grad esou
gemengt, dass déi Formel „au gré
du Gouvernement“ net an dës Zäit
erapasst. Och wa se vläicht an en-
gem aneren Text drasteet, ass dat
nach keng Ursaach, fir dat erëm ze
widderhuelen.

(Interruption)

Ech kommen nach dorop zréck,
Här Graas!

(Interruption)
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